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GER DIGOR

An diligañs zo ur bale a-raok bezañ un tarzh energiezh. Ur bugel ne zesk ket an diligañs en un devezh:

da gentañ e riboul war-zu ar pezh a fell dezhañ; goude e vez kelennet dezhañ da zerc'hel anezhañ ha

da zougen anezhañ deiz ha deiz; goude e gresk, hag e red, hag ar red a zeu da vezañ labour, hag al

labour a zeu da vezañ ur brezel a dalvez trec'hiñ warnañ; goude e treuz ul linenn, hag el linenn ez eus

ur gopr. Ar ger gresianek evit an diligañs zo spoude (G4710, diligence) — tizh, preder start, hast na

c'houlenn ket gortoz betek warc'hoazh. Ar ger hebraek evit an den diligant zo charuts (H2742,

diligent) — lemm, divizet, ha ar ger memes evit an aour fin, rak an aour n'eo ket kavet gourvezet en

aer digor; e vez toullet evitañ. Ar studi-mañ a zoug an diligañs a-hed holl red buhez un den: penaos e

vez kavet da gentañ, izel ha e klask; penaos e vez miret ur wech kavet; penaos e vez lakaet da labourat

ha da vrezeliñ; ha penaos e echu, ul linenn m'eo digoret an dor a-led hag e chom ger an Aotrou da

viken. Klaskit anezhañ.

TRI GOULENN A ZISKOUEZ AR STUDIADENN-MAÑ:

1. Pelec'h e kaver ar striverezh, ha penaos e teu un den d'e gavout da gentañ ?

2. Petra a zlefe un den ober gant diwallderezh pa vez kavet, ha penaos e vez miret deiz-ha-deiz?

3. Penaos e fin ar redadeg — petra a vez roet ouzh ar linenn, ha peseurt ger a chom da viken?

GERIOÙ-ALC'HWEZ GREK

“diligañs” — G4710 spoude — tizh, prestidigezh, birvidigezh, start-oberiantiz

ar ger diazez — pourchas pep diligañs (2 Pêr 1:5)

“dercʼhel da glask start” — G1567 ekzeteo — da glask, da c'houlenn klask, da c'hoantaat

ez eo ur gwobrer d'ar re a glask anezhañ gant diwelegezh (Hebreiz 11:6)



“soudard” — G4757 stratiotes — ur soudard

gouzañv anken, evel ur soudard mat da Jezuz-Krist (2 Timote 2:3)

“Arm” — G3833 panoplia — Armdur klok, ostilhaj klok

gwiskañ holl harnez Doue (Efez. 6:11)

“kad” — G73 agon — kenstrid, dael, redadeg

Combatit ar gombat mat ar feiz (1 Timoteus 6:12)

“kammed” — G1408 dromos — ur redadeg, ur red

evit ma c'hallfen echuiñ ma redenn gant levenez (Oberoù 20:24)

“Kurunenn” — G4735 stephanos — ur gurunenn, ur c'horonenn roet d'an trec'her

ur gurunenn a vuhez (Diskuliadur 2:10)

“Dalc'hmat” — G5278 hupomeno — da chom, da zerc'hel, da c'houzañv

eürus eo an den a c'houzañv an temptadur (Jakez 1:12)

“poan” — G2873 kopos — poan, labour, skuizhder-labour

ho labour n'eo ket ec'hiz en Aotrou (1 Korinted 15:58); pep den a resevo e wobr e-unan hervez e labour e-unan (1

Korinted 3:8)

GERIOÙ-ALC'HWEZ HEBRAEG

“diwar-bouez” — H2742 charuts — lemm, beg; ur benveg dornata; aour fin; diviz

Den poellek eo an den diwezel, hag e vadoù a zo prizius

“klask abred” — H7836 shachar — bezañ diwezhat da gregiñ gant un dever, klask abred, evel d'ar sav-

heol

an ene dizerc'hel a gav Doazh en deiz-heol kentañ

“Dalc'hmat” — H8104 shamar — da glozañ tro-dro evel gant spern, da wardañ, da bourvezañ da

da virviken diwar-vad eo sevel ur c'harzh en-dro d'ar pezh en deus Doue lavaret

“diligamant” — H3966 me'od — nerzh, galloud, dreist-holl

an ger e-unan lakaet e brezhoneg "gant holl da nerzh" — mirout gant diwallidigezh eo mirout gant nerzh

“staliañ” — H3559 kun — prientiñ, fizañ, sevel

lakaat ober hor daouarn warnomp (Salm 90:17)

“spered” — H3820 leb — ar galon, ar spered, ar volontez

an dud a oa prest da labourat (Neemia 4:6)

“galloud” — H3581 koach — kalloud, nerzh, galloud

Kement tra a gav da zorn da ober, gra anezhañ gant holl da nerzh (Eclesiast 9:10)

(Ma soñjoù personel — gwelout a reer penaos ec'h emglev ar c'hresianeg hag an hebraeg diouzh daou du disheñvel.

Spoude (G4710, diligañs) a dalv tizh — an treid o vont en-dro. Charuts (H2742, diliget) a dalv lemm ha toullet-douar, evel

aour tennet er-maez eus an douar. Ar yezh kentañ a lavar ez a an diligañs war-raok; egile a lavar e toull an diligañs.

Lakait anezho a-gevret: an diligañs a zo ur vont en-dro na baouez ket betek m'en deus toullet ha kavet ar pezh a glaske.)

I. RIKLañ — PENAOS KAVOUT ANEZHI

(Ma soñjoù personel — kroget e vez atav en un doare izel gant kement hentad. Den ebet n'eo ganet dija diwar an

diwelloud; ret eo dezhañ da gentañ bezañ kavet, klasket ha c'hoantaet an dra-se a-raok mont a-benn da vale enni. Ar re-

mañ a ziskouez un den izel ouzh an douar, en ur astenn e zorn — ha Doue tost a-walc'h evit bezañ kavet gant an hini a

glask anezhañ.)

A. Hebrews 11:6 ↗ read this in your Bible

EO UR C'HANNOUER DA GET AR RE A GLASK ANEZHAÑ GANT DILIJANS.

B. Proverbs 11:27 ↗ read this in your Bible

AN HINI A GLASK MAT AZ EUL → A GAV FAVOR.



C. Proverbs 8:17 ↗ read this in your Bible

AR RE AM C'HLASK MINTIN A GAVO AC'HANON.

D. Psalm 63:1 ↗ read this in your Bible

MINTIN A GLASKIN OUZH-IN → MA ENE A SEC'HED OUZH-IN.

E. Isaiah 26:9 ↗ read this in your Bible

GANT MA ENE EO EM EUS C'HOANTEET OUZH → GANT MA SPERED EO E KLASKIN OUZH ABRED.

F. Psalm 78:34 ↗ read this in your Bible

DISTREIÑ A REJONT HA KLASK A REJONT DOUE A-BEURE.

G. Psalm 27:8 ↗ read this in your Bible

KLASK MA FAÇH → DA FAÇH, EO, PERC'HENN, A GLASKIN.

H. Deuteronomy 4:29 ↗ read this in your Bible

TE A GLASKO AN AOTROU → TE EN KAVO, MAR EN GLASKEZ GANT HOLL DA GALON HA HOLL DA ENE.

I. Jeremiah 29:13 ↗ read this in your Bible

C'HWI A GLASKO OUZHIN, HAG A GAVO OUZHIN → PA'M C'HLASKOT GANT HO HOLL GALON.

J. Proverbs 3:13 ↗ read this in your Bible

EUREUS EO AN DEN A GAV FUROR → GWELLOC'H EO EGET MARC'HADOUREZH ARC'HANT, EGET AOUR MAT.

K. Proverbs 8:19 ↗ read this in your Bible

MA FREZH A ZO GWELL EGET AOUR → MA GOUNID EGET ARC'HANT DIBABET.

L. Joel 3:14 ↗ read this in your Bible

TORROADOÙ, TORROADOÙ E TRAONIENN AN DIVIZ.

(Ma soñjoù personel — traoñienn an diviz eo traoñienn ar charuts (H2742, diwelus), ar ger memes evit diwelus. An hini na

gramp biken war-du Doue n'eo ket un den en deus divizet en e enep; un den eo n'en deus biskoazh divizet tra ket. Kregiñ da

vezañ diwelus a dalvez divizañ. Aour a vez klasket dre bal; furnez a vez klasket abred; Doue a vez kavet gant an hini a

glask anezhañ gant e galon a-bezh. Kregit izel, kregit bihan, ha kregit.)

II. BALE — PETRA OBER GANTI UR WECH EN HO PEZ

(Ma soñjoù personel — ur wech ma vez kavet an diwelegezh, ret eo e virout, pe e vo kollet an deiz memes ma voe kavet. Ar

testoù-mañ a ziskouez ar mireout pemdeziek: ur galon warizhet, ur ger kelennet d'ar vugale, un dorn na baouez ket da

labourat. An diwelegezh n'eo ket kadarnet en un arc'h; kerzhet e vez enni, deiz ha deiz.)

A. Proverbs 4:23 ↗ read this in your Bible

MIR DA GALON GANT PEP DILIJANS → DINEUZ ANEZHI E TEU AN TARZHELLOÙ BUHEZ.

B. Deuteronomy 6:5 ↗ read this in your Bible

KAR AN AOTROU DA ZOUE → GANT HOLL DA GALON + HOLL DA ENE + HOLL DA NERZH.

C. Deuteronomy 6:7 ↗ read this in your Bible

KELENN GANT DIWALL D'AR VUGALE → AZEZET + BALE + GOURVEZET + SAVET.

D. Deuteronomy 6:17 ↗ read this in your Bible

MIRIT DIWAR-VOUEZ GOURIZIET GOURC'HEMENNOÙ AN AOTROU HO DOUE.

E. Deuteronomy 11:13 ↗ read this in your Bible

SELAOU EVIT MAT → KARET + SERVIJAÑ GANT HOL HO KALON HA GANT HOL HO EAN.

F. Joshua 22:5 ↗ read this in your Bible

KEMERIT PREDER PIZH → KARANTEZ + BALE + MIRET + PEGENT + SERVIJAÑ.

G. Psalm 119:4 ↗ read this in your Bible

GOURC'HEMENNET HEC'H EUS DEOMP MIRET DA HOLL URZHIOÙ GANT DILIJANS.

H. Psalm 119:2 ↗ read this in your Bible

EÜRUS EO AR RE A GLASK ANEZHAÑ GANT AN HOLL GALON.



I. Psalm 119:10 ↗ read this in your Bible

GANT MA HOLL GALON EM EUS DA GLASKET → NA RAE D'IN GUEZHALLAÑ DIOUZH DA C'HOURC'HEMENNOÙ.

J. Ecclesiastes 9:10 ↗ read this in your Bible

PEP TRA A GAVO DA ZORN DA OBER, GRA ANEZHAÑ GANT HOLL NERZH.

K. Colossians 3:23 ↗ read this in your Bible

PEP TRA A REOT → GRIT ANEZHAÑ A GALON VAT, EVEL D'AN AOTROU.

L. Proverbs 14:23 ↗ read this in your Bible

E PEP LABOUR EZ EUS TROIDIGEZH VAT → KOMZOÙ AR MUZELLOÙ NE GASONT NEMET DA VOUEDER.

M. Proverbs 20:13 ↗ read this in your Bible

KAR KET AR C'HOUSK, GANT AON DA VONT DA VEZAÑ PAOUR → DIGOR DA ZAOULAGAD, HA TE A VO LEUNIET GANT BARA.

(Va soñjoù personel — al labour a c'houlenn an den a-bezh: kalon, ene, nerzh. Kelennet eo d'ar vugale pa vezont azezet, pa

vezont o vale, pa vezont gourvezet, pa vezont o sevel — n'eus ket eur na vez ket miret. Ha kement tra a gav an dorn da

ober a rankfe bezañ graet gant an holl nerzh, evel evit an Aotrou ha ket evit an dud. Kerzhit evel-se, hag emaoc'h prest da

redek.)

III. REDEK AR REDADEG — PLEGañ ANEZHAÑ EVEL UR SOUDARD E ARME DOUE

(Va soñjoù personel — an bale a zeu da vezañ ur redadeg, hag ar redadeg a zeu da vezañ ur brezel. Un den a oa diwezhat

da glask hag diwezhat da zerc'hel a zo bremañ diwezhat da labourat ha da stourm — o heuliañ ar memes ger lakaet e

brezhoneg dre "ouzhpennit d'ho feiz," bremaik ouzhpennet gant daouarn a labour ha na skuizhont ket.)

A. 2 Peter 1:5 ↗ read this in your Bible

O REIÑ AN HOLL DILIJANS → OUZH HO FEIZ OUZHPENNAÑ AR VERTUZ.

B. 1 Corinthians 15:58 ↗ read this in your Bible

STABIL, DIFLUSK, DIFAZI PEURVUIA → N'EO KET GANT AN DISTER MA LABOUR EN AOTROU.

C. Galatians 6:9 ↗ read this in your Bible

NA VEZOMP KET SKUIZH O TIVAR MAT → E-KEIT AMZER DIVAR RAIMP, MAR NE VEOMP KET SKUIZH.

D. 1 Timothy 6:12 ↗ read this in your Bible

STOURM MAT AR FEIZ → KEMER AR VUHEZ PADUS.

E. 2 Timothy 2:3 ↗ read this in your Bible

GOUZAÑV KALETED = EVEL UN SOUDARD MAT DA JEZUZ-KRIST.

F. 2 Timothy 2:4 ↗ read this in your Bible

NEP-DEN A YA D'AN EMGANN NE EN EM HEUZ GET AFEROU AR VUHEZ-MAÑ → EVIT PLIJOUT D'AN HINI EN DEUS E ZIBABET.

G. Ephesians 6:11 ↗ read this in your Bible

GWISKIT HOLL ARMACH DOUE → EVIT MA C'HELLOT DERC'HEL PIZH.

H. 2 Corinthians 7:11 ↗ read this in your Bible

GLACHAR DIOUZH DOUE → PEBEZH DIWALL EN DEUS SEVENET ENNOC'H + PEBEZH TAERIJENN.

I. 2 Corinthians 8:7 ↗ read this in your Bible

EVEL MA FURZOC'H E PEP DILIJANS → FURZOC'H IVEZ EN GRAS-MAÑ.

J. 2 Corinthians 8:16 ↗ read this in your Bible

DOUE A LAKAAS AN HEVELEB SOURSI HEUREUS E KALON TITUS.

K. 2 Corinthians 8:22 ↗ read this in your Bible

LIESVEIZH PROUET DILUZEK → BREMAÑ MUIOC'H C'HOAZH DILUZEK.

L. 2 Timothy 1:17 ↗ read this in your Bible

EN DOA C'HWILET AC'HANON GANT KALZ A DIL DILIJANS, HAG EN DOA KAVET AC'HANON.

M. Acts 17:11 ↗ read this in your Bible

DEGEMERET AN GER GANT PEP PRESTIDIGEZH SPERED → KLASK AR SKRITUROU BEP DEIZ.



N. Luc 15:8 Pe, piv eo ar wreg, o kaout dek pezh arc'hant, mar koll unan anezho, n'enaou ket ur

c'houlaouenn, ne skub ket he zi, ha ne glask ket gant evezh anezhañ betek ma deu d'e gavout

[G1960 epimelos ⚑]

ENAOUIÑ UR GOULAOUENN + SKUBAÑ AN TI → KLASK GANT DILIJANS BETEK MA KAVFE ANEZHAÑ.

(Ma soñjoù personel — jederit koust ar bazenn-mañ, ha na vezit ket souezhet gantañ: 2 Timoteus 3:12 a lavar penaos an

holl re a fell dezho bevañ doueek e Krist Jezuz a c'houzañvo gwallgas — ket un darn, ha ket marteze. Ur soudard a bell

diwar dud ha danvez, ha ne en em glomm ket en aferioù ar vuhez-mañ, evit plijout d'an hini en deus e brenet. Ar wreg he

deus kollet ur bezenn arc'hant ne baouez ket da skubañ hanter-hent; klask a ra gant diwallañ betek ma kav anezhi. An

diwallañ ne baouez biken war "war-dro".)

IV. AR C'HRIBENN DIWEZH — AN DILIJANS A BADO EVIT MADO

(Va soñjoù personel — pep redadeg he deus un dibenn, ha n'eo ket ar fin ur voger; ur linenn eo, hag a-dreñv d'al linenn e

sav ur gopr. Selaouit Paol tost ouzh e ziwezh e-unan: prest da vezañ skuilhet, ar red echu, ar feiz miret — ha gwelit petra a

zo mirout evit pep den a gar an hevelep dibenn, ket evit ur redad hepken.)

A. Acts 20:24 ↗ read this in your Bible

NONE EUS AN TRAOÙ-SE A ZILEC'H AC'HANON → D'AN DIBENN MA C'HELLIN ACHUIÑ VA REDADEG GANT LEVENEZ.

B. 2 Timothy 4:5 ↗ read this in your Bible

DIWALL EN HOLL DRAOÙ + GOUZAÑV AN ANKENIOÙ → RO LEUN BROUEZ EUS DA VINISTRELEZH.

(Ma soñjoù personel — setu ar priz na guzh ket an diwallded : gwareziñ, gouzañv, labourat, betek ma vez leuniet penn-da-

benn ar servij roet. An diwallded na c'houzañv ket ar gloaz n'eo ket erru c'hoazh d'ar penn-arrivo ; n'eo ket bet nemet

kroget en emgann.)

C. James 1:12 ↗ read this in your Bible

EUREUS AN DEN A ZALCH START ENDER AN TEMTADUR → EZ RESEVO KURUN AR VUHEZ.

D. Revelation 2:10 ↗ read this in your Bible

BEZ FEIZ BETEG AR MARV → ME A ROIO DID UR GURUNENN VUHEZ.

E. 2 Timothy 4:18 ↗ read this in your Bible

AN AOTROU A ZILAMO AC'HANON DIOUZH PEP OBER FALL → HA MIRO AC'HANON EVIT E ROUANTELEZH ENEBEL.

F. 1 Corinthians 3:8 ↗ read this in your Bible

PEP DEN A RESEVO E WOBR DEZHAÑ E-UNAN → HERVEZ E LABOUR E-UNAN.

G. Colossians 3:24 ↗ read this in your Bible

A-BERZH AN AOTROU E RECHEVOT GOBR AN HERITAJ → RAK SERVIJAÑ A REZ AN AOTROU KRIST.

H. Matthieu 25:21 E vestr a lavaras dezhañ: Mat eo, servijer mat ha leal; dre ma'z out bet leal war

nebeut a dra, da lakaat a rin war galz; kae e-barzh levenez da aotrou. [G4103 pistos ⚑]

MAT EO, SERVIJER MAT HA LEAL → KAE E-BARZH LEVENEZ DA AOTROU.

I. Isaiah 55:11 ↗ read this in your Bible

MA GER NE ZISTROIO KET DIVOUEZ → EO A SEVENO + EO A ZIWANO.

J. Psalm 90:17 ↗ read this in your Bible

RA VO KAERDER AN AOTROU HON DOUE WARNOMP → STARDA GRA OBER HON DAOUARN.

(Ma soñjoù personel — ar gurunenn n'eo ket evit un redad hepken. N'eo ket da Baol hepken, met da bep hini a gar e

zonedigezh, ha da bep hini a gaver feal war un nebeud traoù. Ha rit evezh d'ar ger diwezhañ a chom war-eeun a-hed an

holl redadeg: ar ger a ya er-maez a c'henou Doue ne zistro ket goullo; e sever a ra, e sizhun a ra. Ar pezh a blant un den

gant diwiziegezh, Doue en dere. Setu holl esperañs ar redadeg-mañ: labour da zaouarn ne gouezh ket d'an douar; an

Aotrou e-unan a lak anezhañ da chom en e sav.)

BEG A ZAOU

Nehemiah 4:6 ↗ read this in your Bible

EVEL-SE E VUHOMP AR VOGER → RAK AR BOBL HE OA UR SPERED DA LABOURAT.



2 Chronicles 15:7 ↗ read this in your Bible

BEZIT KREÑV, HA NA VEZET KLENV HO TAOUARN → HO LABOUR A VO GOBERET.

Haggai 1:14 ↗ read this in your Bible

AN AOTROU A ZIHUNAS SPERED AR BOBL → INT A ZEUAS HAG A REAS LABOUR E TI AN AOTROU.

(Va soñjoù personel — dre c'hinou daou desteni ez eo staliet un dra, hag amañ ez eo un trede a gonfirm anezhi. Tud

Nehemia o doa youl da labourat, hag e voe kevrennet ar voger. Ar chroniker a lavar splann, ho labour a vo gopraet. Hagai

a lavar penaos an ARLUEZ e-unan en deus savet spered ar bobl en hevelep doare ma teujont ha ma labourjont. Teir levr, ur

memes patrom : Doue a sav ar youl, hag an dorn dizec'h a sav ar savadur.)

AN DOUR HAG AN KEFLOURIÑ

Diskouezet en deus ar sklêrijenn ar c'horf : gwir e oa skeudenn an Testamant Kozh, met ne oa ket ar

skeudenn a-bezh; an Testamant Nevez a ziskouez d'ar pezh a oa an dra-se o vukañ dezhañ dre an holl

amzer (Kolosianed 2:17; Hebreiz 10:1).

Shadow Exodus 16:4 ↗ read this in your Bible

AR BOBL A YELO ER-MAEZ HA DASTUMO UR MUNUD ROET BEP DEIZ → EVIT MA PROUFIN ANEZHO.

Fulfillment Jean 6:27 Labourit, neket evit ar boued a ya da goll, met evit an hini a chom betek ar vuhez

peurbadus, hag a vo roet deoc'h gant Mab an den; rak Doue, an Tad, en deus e verket gant e siell.

[G3306 meno ⚑]

LABOURIT KEN EVIT AN BOUED HAG A ZA DA GOLL → METE EVIT AR BOUED-SE HAG A CHOM BETEG AR VUHEZ EVIT AR BEZ.

(Ma soñjoù personel — ar skeud a zo un dastum bemdez: bara a oa ret e glask fresk bep beure, ha ne c'haller ket e stokañ.

Ar peurechuiñ a zo ivez ul labour bemdez, met tizhet bremañ ouzh ur bara na vresk biken: ar boued a bad da vuhez

peurbadus, roet gant Mab an den. An diwallded en dienez a zastume ur muzul resis bep deiz; an diwallded e Krist a labour

evit ar pezh na goll ket. Ar patrom a zo an hevelep dorn, o tegouezhout bemdez, desket a-benn ar fin peseurt bara a dalv ar

boan da diskoachañ ennañ.)

SERR-EMAÑ

Philippians 1:6 ↗ read this in your Bible

AN HINI HAG HEN HAS KREGET ENNOC'H OBER UR GRED VAT → A ZEUY D'HEN ACHUIÑ BETEK DEIZ JEZUZ-KRIST.

1 Corinthians 3:14 ↗ read this in your Bible

MAR CHOM LABOUR UNAN BENNAK → EZ RESEVO UR GOPR.

(Ma soñjoù personel — dastum an holl hent d'ar gêr. Da gentañ ar riklañ : an diwallded ne c'hanver ket dija dispaket a-

grenn ; kavet e vez gant an neb a glask abred ha a glask a-greiz e galon a-bezh. Neuze ar bale : miret e vez ar galon,

kelennet e vez ar ger d'ar vugale bep eur, ober a ra an dorn kement a gav da ober gant e holl nerzh. Neuze ar redadeg hag

ar brezel : ouzhpennañ vertuz d'ar feiz, gwiskañ an holl armo, gouzañv poanioù evel ur soudard mat, klask a-ziwallded

betek kavout. Neuze ar linenn diwezhañ : ar red erruet betek e fin, ar servij leun-brouet, kurunenn ar vuhez roet — n'eo ket

d'ur redaer hepken, met d'an holl re a gar anezhañ hag a vez kavet leal. An Hini a zo kroget gant an obererezh mat-mañ

ennoc'h e kaso anezhañ betek ar penn, betek deiz Jezuz-Krist. Kerzhit war-raok.)

TEST PRATIK

1. Hebreiz 11:6 — ur c'hondaouer eo evit ar re a:

a) dont da Zoue

b) kredout ez eus anezhañ

c) e c'hoazus outañ ent poellek

2. Diarhentoù 8:17 — Karout a ran ar re a gar ac'hanon; hag ar re am c'houlenn abred ac'hanon:

a) a gavo ac'hanon



b) a vo benniget

c) a c'hounit a raio favor

3. Diouganoù 4:23 — ro evezh ouzh da galon dreist pep tra, rak diouti ec'h eo :

a) mont kuit eus prederioù fall

b) eo ar mammennoù buhez

c) zo ur feunteun a vuhez

4. Prezeger 9:10 — kement tra a gavo da zorn da ober, gra anezhañ

a) e briziañ mat

b) grit da holl nerzh

c) sellit mat outañ

5. 2 Timothez 2:3 — dre-se, gouzañv poan, evel:

a) ul labourer mat

b) ur soudard mat da Jezuz-Krist

c) ur servijer mat ha leal

6. Galaded 6:9 — arabat deomp skuizhañ o ober vat: rak en amzer dereat: ni a vedo,

a) ni a vedo, ma ne sechomp ket

b) hon labour n'eo ket euzant

c) e resevimp ur gurunenn

7. Diskuliadur 2:10 — bez feal betek ar marv, ha :

a) ne gouezhi biken

b) Me a roio dit ur gurunenn a vuhez

c) un antre a vo roet dit

ALC'HWEZ AR RESPONTOÙ: 1-c, 2-a, 3-b, 4-b, 5-b, 6-a, 7-b

PENAOS EN EM STAG AR STUDI-MAÑ

→ PENAOS E TEGAS AN DISHEOL AR SKLÊRIJENN: DASTUM BEMDEZIEK AR BARA EL LEC'H DISTRO (EXODUS 16:4) A ZIGOR
WAR HOLL GREDENN BARA AR VUHEZ, ROET UR WECH EVIT ATAV MET DASTUMET BEMDEZ DRE AR FEIZ (YANN 6:27-35) —
PREST EVIT E STUDI E-UNAN.

PENAOS E TEU AN EMGLEV NEVEZ DA ZISKLÊRIAÑ AN DRA-MAÑ: DA ISRAEL E VOE LAVARET, MIRIT AR GOURC'HEMENNOÙ
GANT DIWALLDER (DEUTERONOMIUM 6:17); E KRIST E VEZ LAVARET, O REIÑ PEP DIWALLDER, OUZHPENNIT D'HO FEIZ (2
PÊR 1:5) — AR PEZH A OA GOURC'HEMENNET WAR DAOLENNOÙ MEIN A ZO BREMAÑ OUZHPENNET WAR UR FEIZ VEV.

→ PENAOS E TALVEZ AR GERIOÙ: CHARUTS (H2742, DILIANT) A ZO UR GER HEPKEN EVIT AN DEN DILIANT, EVIT AN AOUR
FIN, HAG EVIT TRAOÑIENN AN DIVIZ — MERKIT PEHINI A WIAD A CHOM EN PEP LEC'H, HA PERAK.

PENAOS E VEZ ARLOET KEMENT-MAÑ OUZHOC'H: KEMENT A GAVO HO TORN D'OBER, GRIT-EÑ GANT HO NERZH OLL
(EKLESIASTEZ 9:10); DIWALLIT HO KALON GANT PEP DIWALLUSTED (DIARHENTOÙ 4:23); KLASKIT ANEZHAÑ A-BENN AR
MINTIN (SALM 63:1). AR BALE A GROG HIZIV, TOST OUZH AN DOUAR, HAG E VEZ AET ENNAÑ HIZIV.

→ PETRA A DALV KEMENT-SE EVIT AN ETERNITE: AN HINI EN DEUS KROGET EN UR VEAJ VAT EN HOC'H EUS A ECHUO
ANEZHI BETEK DEIZ JEZUZ-KRIST (FILIPIZ 1:6); PEP DEN A RESEVO E WOBR DEZHAÑ HERVEZ E LABOUR DEZHAÑ (1 KORINTIZ
3:8).

→ HENT-DISTRO: "RAK DOUE EO AN HINI A LABOURA ENNOC'H, HA DA YOULAÑ HA DA OBER" (FILIPIZ 2:13) — LABOUR
DOUE E-UNAN HAG DIWELEGEZH UN DEN DALC'HET ASAMBLES EN UN HEVELEP GWERZ; MORSE AN EIL HEP AN ALL.
KLASKIT ANEZHAÑ EN-DRO.

PETRA A RANKIT OBER EVIT BEZAÑ SALVET?

Sellit ouzh hor studi Bibl — "Petra a rankan ober evit bezañ salvet"
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